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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৪৬ [আজািতক নাারঃ ৩৭১১, ৩৭১২]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৯১. রাসুলুাহ (সাঃ) এর িনকট আীয়েদর মযাদা এবং ফািতমা (রাঃ) িবনেত নবী (সাঃ) এর মযাদা।

নবী (সাঃ) বেলেছন, ফািতমা (রাঃ) জাাতবাসী মিহলাগেণর সরদার

ِبِنْتِ النَّب ملاا السهلَيةَ عمفَاط ةنْقَبمو لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر ةابقَر بنَاقم ابب

نَّةالْج لها اءسدَةُ نِيةُ سمفَاط» :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب قَالو لَّمسو هلَيع هال َّلص

আরবী

نرِ، عيبالز نةُ بورع دَّثَنح قَال ،ِرِيهالز نع ،بينَا شُعرخْبانِ، امو الْيبدَّثَنَا اح

صل ِالنَّب نا ماثَهيرم لُهارٍ تَسب ِبا َلا لَتسرـ ا ملاا السهلَيةَ ـ عمنَّ فَاطشَةَ، اائع

ِدَقَةَ النَّبص ه عليه وسلم، تَطْلُبال صل هولسر َلع هال فَاءا ايمه عليه وسلم فال

صل اله عليه وسلم الَّت بِالْمدِينَة وفَدَكٍ وما بق من خُمسِ خَيبر‏.‏ فَقَال ابو برٍ انَّ

آل لكاا ينَّمدَقَةٌ، اص ونَا فَهكا تَرم ،ثنُور ‏ "‏ لا ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسر

لا هالو ّنا‏"‏‏.‏ و لكاالْم َلزِيدُوا عنْ يا ملَه سـ لَي هال الم نعالِ ـ يذَا الْمه ندٍ ممحم

ِدِ النَّبهع ا فهلَيع انَتك ه عليه وسلم الَّتال صل ِدَقَاتِ النَّبص نا مىشَي ِرغَيا

صل اله عليه وسلم، ولاعملَن فيها بِما عمل فيها رسول اله صل اله عليه وسلم‏.‏

هولِ السر نم متَهابقَر رذَكيلَتَكَ‏.‏ ورٍ فَضا ببا افْنَا يرنَّا قَدْ عا قَال ثُم ،لدَ عفَتَشَه

هولِ السةُ رابلَقَر ،دِهبِي الَّذِي نَفْسو رٍ فَقَالو ببا لَّمَ‏.‏ فَتمقَّهحه عليه وسلم وال صل

صل اله عليه وسلم احب الَ انْ اصل من قَرابت‏.‏

বাংলা

৩৪৪৬। আবূ ইয়ামান (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আবূ বকর (রাঃ) এর িনকট ফািতমা

(রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক তাঁর উরািধকার সূে া অংশ দাবী করেলন যা আাহ

তা’আলা তােক িবনাযুে দান কেরিছেলন, যা িতিন সা’দকা প মিদনা, ফাদােক রেখ িগেয়িছেলন এবং

খায়বােরর এক-পমাংশ হেত য অবিশ িছল তাও। আবূ বকর (রাঃ) (তার উের) বলেলন, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, আমােদরগেণর মােলর ওয়ািরস কউ হয় না। আমরা যা িকছু রেখ যাই
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তা বই সাদকা। মুহাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পিবারবগ এ মাল থেক অথাৎ আাহর মাল থেক

খেত পারেব। তেব (আহােরর জন) েয়াজেনর অিধক িনেত পারেব না।

আাহর কসম, আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পিরত মােল তাঁর যুেগ যমন িনয়ম িছল তার

পিরবতন করব না। আিম অবশই তা করব যা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কের গছন। এরপর

আলী (রাঃ) শাহাদত (হামদ-সানা) পাঠ কের বলেলন, হ আবূ বকর! আমরা আপনার মযাদা ও  সেক

অবিহত এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ তাঁেদর য আীয়তা ও ঘিনতা রেয়েছ তা

এবং তাঁেদর অিধকােরর কথাও উেখ করেলন। আবূ বকর (রাঃ)ও এ িবষেয় উেখ কের বলেলন, আাহর

কসম! যাঁর হােত আমার াণ, আমার আীয়েদর সােথ সদাচরণ করার চেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর আীয়েদর সােথ সদাচরণ করা আিম অিধক পছ কির।

English

Narrated 'Aisha:

Fatima sent somebody to Abu Bakr asking him to give her her inheritance
from the Prophet (صلى الله عليه وسلم) from what Allah had given to His Apostle through Fai
(i.e. booty gained without fighting). She asked for the Sadaqa (i.e. wealth
assigned for charitable purposes) of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) at Medina, and Fadak,
and what remained of the Khumus (i.e., one-fifth) of the Khaibar booty. Abu
Bakr said, "Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, 'We (Prophets), our property is not
inherited, and whatever we leave is Sadaqa, but Muhammad's Family can
eat from this property, i.e. Allah's property, but they have no right to take
more than the food they need.' By Allah! I will not bring any change in
dealing with the Sadaqa of the Prophet (and will keep them) as they used to
be observed in his (i.e. the Prophet's) life-time, and I will dispose with it as
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) used to do," Then 'Ali said, "I testify that None has
the right to be worshipped but Allah, and that Muhammad is His Apostle,"
and added, "O Abu Bakr! We acknowledge your superiority." Then he (i.e.
'Ali) mentioned their own relationship to Allah's Apostle and their right. Abu
Bakr then spoke saying, "By Allah in Whose Hands my life is. I love to do
good to the relatives of Allah's Apostle rather than to my own relatives"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3704
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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